
oetti ab segjast upp aftur og aftur, svo ab hver drengur i

Arneriku gieti fengit ab heyra hana, og goefi henni gauni.

Drengir nûna njôta margs i)ess, seni Lincoln fôr à mis vit. En

ymislegt var Dab, seni hanu fékk ab njôta, eii beir fara à mis

vib. Nàttûran var honurn koer; enda haflSi hûn mikil àhrif à

hann. Fàar bockur àtti hann, en boer bockuir, seni hann àtti, las

hann vel. Cg .býr komu honuni, drengnum, tii l)ess ab hugsa

alvarlega og djûpt.

Hann var nSmur fyrir ôIlu g6%u og g6fugu. iat5 er bvi

engin furba, bà hann yr-bi met vinbindindi undir eins og hann

begar Linclon var drengur, drakk nSr bvi hver nîatur.

Cg foerri voru beir, seni bà t51ubu niâli bindindis, en nù. Â

nmebal beirmi, sem unnu ab jvi màli à beini d5guni, var ,,gamli

Jôn frSendi" eins og hann var kal1aeur. Hann safnab5i fôlki

saman à fundi i skôlahûsunum ùr ôh8ggnu bjàlkiun hér og

hivar i hinumn strjàlbygîbu sveitumn pess Iandshluta. riôlk korn

af forvitni. En sinti venjulega mâlinu sjàlfu litib.

Eitt minnisstaett kvôld endabi hann bindindisroebu sina

niett àskorun tii manna un ab koma og skrifa undir bindindis-

lieitie. Sagan segir, ab ab eins einn hafi hreyft sig. Hlàr og

slànalegur drengur stét à faetur og koni inn ganginn. Jafnvel

ibeini hôp, sem litinn menningarbrag haf5i à sér, kora hann
Id unnalega fyrir sjônir, i slitnum fi5tum mj8g grôfger,6um;

buxnaskàlniar og ermar voru Iangt uni of stuttdr. En batS slô

kyris à karlmanna-hôpinn, begar drengurinn, einbeittur à svip-

ilin, beygîbi sig nibur og skrifabi undir ,,Abrahamn Lincoin."I

Sagan geyniir 1ab, sem gerî6ist bat kv8ld. Lincoln jakk-

ati àvalt bindindis-reglu sinni mikit af velgengni sinni i lifinu.

Og ni8rgurn àrum seinna, begar hann var oriSinn forseti Banda-

rikjanna, hafM hann ànoegju af Ivi ab hafa hjà sér i ,,Hvita-

h<isinu" ,Jôn gamia fraenda" fyrir gest. Sagti hann bà vit

Jôn: Eg à l)ér meira upp ab unna en noerri bvi nokkruni ôtr-

uni, sein mér kemur tii hugar. Ef eg heN~ ekki skrifat undir

*indindis-skuldbindinguna hjà bér à freistinga-tinia oesku mintf-

b3r hefN likiega farib fyrir mér eins og fôr fyrir svo mo*rgum


